
RÁDIO FM COM RELÓGIO
DESPERTADOR PLL

Modelo: CR-419 MK2

Instruções de Funcionamento

ANTES DE UTILIZAR ESTE PRODUTO, LEIA, COMPREENDA E SIGA ESTAS 
INSTRUÇÕES.
Certifique-se de que guarda este folheto para futura referência.

www.facebook.com/denver.eu

www.denver.eu



Informação de Segurança
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1.   Este produto não é um brinquedo. Mantenha-o afastado do alcance das 
crianças.

2.   Mantenha o produto fora do alcance das crianças e de animais de 
estimação, para evitar ingestão ou que roam.

3.   Nunca utilize pilhas usadas e novas ou de tipos diferentes em simultâneo. 
Remova as pilhas quando não for utilizar o sistema durante um período 
prolongado. Verifique a polaridade (+/-) das pilhas quando as inserir no 
produto. A posição incorreta poderá causar uma explosão. Pilhas não 
incluídas. 

4.   A temperatura de funcionamento e de armazenamento é entre 0 graus 
Celsius e 40 graus Celsius. Abaixo e acima destas temperaturas poderá 
afetar a função.

5.   Nunca abra o produto. Tocar nas partes elétricas no interior poderá causar 
choque elétrico. As reparações ou manutenções apenas devem ser 
realizadas por pessoal qualificado.

6.   Não expor a calor, água, humidade ou luz solar direta! 
7.   Proteja os seus ouvidos de volumes elevados. Volumes elevados podem 

danificar os seus ouvidos e apresentam risco de perda auditiva.
8.   A unidade não é à prova de água. Se entrar água ou objetos estranhos na 

unidade, poderá resultar em fogo ou choque elétrico. Se entrar água ou um 
objeto estranho na unidade, pare imediatamente de a usar.

9.   Use apenas com o adaptador fornecido. O adaptador de plug-in directo é 
utilizado como dispositivo de desligamento, pelo que o dispositivo de 
desligamento deverá ficar pronto a ser usado. Por isso, certifique-se de 
que existe espaço ao redor da tomada elétrica para um acesso facilitado.

10. Não utilize acessórios não originais com o produto, pois poderá afetar o 
funcionamento normal do produto.

Leia atentamente as instruções de segurança antes de utilizar o produto pela
primeira vez e guarde-as para referência futura.
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Localização dos Controlos
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1.   BOTÃO ALARME 2/VOLUME+
2.   BOTÃO ALARME 1/VOLUME-
3.   BOTÃO DEFINIÇÃO DE 

HORA/DEFINIÇÃO DE SUSPENSÃO
4.   BOTÃO PREDEFINIÇÃO
5.   ALTIFALANTE
6.   BOTÃO SUSPENSÃO
7.   BOTÃO MEMÓRIA

8.   INTERRUPTOR LIGAR/DESLIGAR
9.   BOTÃO AVANÇAR/MINUTOS
10. BOTÃO RETROCEDER/HORA
11. INDICADOR LED
12. TOMADA CC
13. ANTENA
14. COMPARTIMENTO DAS PILHAS DE 

APOIO

UNIDADE DE ALIMENTAÇÃO
Esta unidade destina-se a funcionar com um adaptador CA/DC 5 V.
Introduzir a ficha pequena do adaptador na tomada DC.
Introduzir o adaptador CA/DC numa tomada de uso doméstico de 230-240V~AC, 50Hz na 
posição vertical ou horizontal.

Nome do fabricante ou marca
comercial, número de registo
comercial e endereço.

Identificador do modelo
Tensão de entrada
Frequência de entrada CA
Tensão de saída
Corrente de saída
Potência de saída
Eficiência média ativa
Eficiência com carga reduzida (10%)
Consumo de energia sem carga

DongGuan Obelieve Electronic Co.,Ltd 
91441900050747698U
Huazhaoxin Industrial Park B-4/F,
Golden Phoenix Industrial Zone,
FengGan Town, DongGuan,
GuangDong Province,P.R.C
0BL-0500250E / 0BL-0500250B
100-240V
50/60HZ
5.0V
0.25A
1.25W
73.17%
--
0.035W
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PARA DEFINIR A HORA
Prima longamente DEFINIÇÃO DE HORA/DEFINIÇÃO DE SUSPENSÃO para accionar o MODO 
DE DEFINIÇÃO DE HORA e o visor começará a piscar. Prima o botão RETROCEDER/HORA para 
definir a hora e o botão AVANÇAR/MINUTOS para definir os Minutos.

Nota:
• Mantenha o botão RETROCEDER/HORA ou o botão AVANÇAR/MINUTOS premido se 

passar pela hora actual.
• As horas são apresentadas no modo de 24 horas.

PARA DEFINIR O ALARME
Quando o dispositivo estiver no modo “ESPERA DESLIGADA”, 
• prima o botão ALARME 1/VOLUME- para ligar ou desligar o Alarme 1. Isto é indicado pela

Luz junto do Alarme 1 no vidor.
• Prima longamente o botão ALARME 1/VOLUME- para definir a hora do alarme 1. Quando as

horas estiverem a piscar depois de premir longamente, prima o botão RETROCEDER/HORA 
para definir a HORA e o botão AVANÇAR/MINUTOS para definir os MINUTOS.

Nota: É igual à definição do Alarme 2.

PARA DESLIGAR O ALARME
Durante o modo “ESPERA DESLIGADA”,
• prima o botão ALARME 1/VOLUME- para desligar o Alarme 1.
• O Indicador Luminoso do Alarme 1 desaparecerá
Nota: É igual à definição do Alarme 2.

PARA REPRODUZIR O RÁDIO
1. Prima o interruptor LIGAR/DESLIGAR em “ESPERA LIGADA”
2. Utilize o botão RETROCEDER/HORA e o botão AVANÇAR/MINUTO para ajustar a 

radiofrequência conforme instruído acima.
3. Utilize o botão ALARME 1/VOLUME- e o botão ALARME 2/VOLUME+ para ajustar o volume 

conforme instruído acima. 

PARADESPERTAR COM RÁDIO/CAMPAINHA
1. Para o alarme 1, defina o alarme conforme instruído anteriormente.
2. Depois de definir a hora, prima novamente o botão ALARME 1/VOLUME- e a 

rediofrequência é apresentada.
 - Utilize o botão RETROCEDER/HORA e o botão AVANÇAR/MINUTOS para escolher 

despertar com Rádio (apresentado como frequência) ou Campainha (apresentado como BU)
3. Prima o botão ALARME 1/VOLUME- novamente para sair do MODO DE DEFINIÇÃO DO 

ALARME.
Nota: É o mesmo procedimento que o Alarme 2.

CONTROLO DE SUSPENSÃO
1. Prima o interruptor LIGAR/DESLIGAR em “ESPERA LIGADA”
2. Prima o botão DEFINIÇÃO DE HORA/DEFINIÇÃO DE SUSPENSÃO para escolher o tempo 

de Suspensão do Dispositivo de 90 a 10 minutos (10 minutos de intervalo).
3. O dispositivo desligará após os minutos apresentados entre 90 e 10.
4. Para desligar, prima o botão DEFINIÇÃO DE HORA/DEFINIÇÃO DE SUSPENSÃO até o visor 

apresentar “DESLIGADO”.



PARA SUSPENDER
Quando despertar com a campainha mas pretender dormir mais uns minutos, toque 
simplesmente no botão “suspender” e a campainha ficará desligada durante 9 minutos, antes 
de a música ou campainha soar novamente. Esta operação pode ser repetida.

PARA OUVIR ESTAÇÕES PREDEFINIDAS
1. Defina a sua frequência pretendida para ficar pronta como uma ESTAÇÃO PREDEFINIDA.
2. Prima o botão MEMÓRIA para entrar no MODO DE CONFIGURAÇÃO DA PREDEFINIÇÃO.
3. P01 começará a piscar e prima novamente o botão MEMÓRIA para definir a frequência actual 

como P01.
4. Repita os passos 2 e 3 até as estações PREDEFINIDAS, da P01 à P10, serem configuradas.
5. Prima o botão PREDEFINIÇÃO para ouvir a estação predefinida P01.
6. Prima novamente o botão PREDEFINIÇÃO para ouvir a estação predefinida P02 e execute o 

mesmo para ir para outras estações predefinidas.
7. Para alterar as estações predefinidas, repita os passos acima
8. Para restaurar a configuração predefinida, elimine a fonte de alimentação do dispositivo.

SUPORTE DE PILHAS
O seu relógio possui uma funcionalidade de suporte de pilhas em caso de falha de energia. 2 
pilhas AAA (não incluídas) necessárias. Tem de colocar as pilhas para garantir que a 
funcionalidade de suporte de pilhas está pronta, em caso de falha de energia. Se ocorrer uma 
falha de energia, as pilhas de suporte continuarão automaticamente o funcionamento da relógio 
e manterão a hora real. No entanto, o visor não ficará iluminado. Durante a falha de energia real, 
a função de alarme não estará operacional. Quando a energia eléctrica for restaurada, o visor 
acenderá novamente ea hora do alarme anteriormente definida será restaurada. As pilhas 
manterão a hora aproximadamente 8 horas durante a falha ou interrupção de energia.
Nota: Remova a bateria se for desligar o relógio durante muito tempo, para evitar drenagem 
desnecessária das pilhas.
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Equipamento eléctrico e electrónico contém materiais, componentes e substâncias que 
podem ser perigosas para a sua saúde e para o ambiente, se o material usado (equipamentos 
eléctricos e electrónicos) não for processado correctamente.

Equipamento eléctrico e electrónico está marcado com um caixote do lixo com um X, como 
mostrado acima. Este símbolo significa que o equipamento eléctrico e electrónico não deve ser 
eliminado com outros resíduos domésticos, mas deve ser eliminado separadamente.

Todas as cidades têm pontos de recolha instalados, nos quais o equipamento eléctrico e 
electrónico pode ser entregue gratuitamente em estações de reciclagem e outros locais de 
recolha, ou ser recolhido no seu domicílio. O departamento técnico da sua cidade disponibiliza 
informações adicionais relativas a este assunto.

O(a) abaixo assinado(a) Inter Sales A/S declara que o presente tipo de equipamento de 
rádio CR-419mk2 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da 
declaração de conformidade está disponível no seguinte endereço de Internet. Entrar em: 
www.denver.eu e depois clicar no ÍCONE procurar no campo superior do sítio web. 
Escrever o número do modelo: cr-419mk2.
Agora entrar na página do produto e a instrução a vermelho encontra-se por baixo de 
transferências/outras transferências.
Alcance operacional da frequência: FM 87.5-108 MHz
Potência de saída máxima: 1.25W

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dinamarca
www.facebook.com/denver.eu

www.denver.eu


